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NLIXII 10 PO3POBKU IHOOPMAIIMHOI CUCTEMUA
ABTOMATM3AIII NEPEKJIAY HA OCHOBI
HEHMPOMEPEKEBUX MOJIEJIEN

BiHHMIIEKMI HAIlIOHATBHUI TEXHIYHUHA YHIBEPCUTET

AHoTaNis

Y pobomi pozenamymo nioxoou 0o nobyoosu iHgopmayiiHux cucmem asmomamusayii nepexiaoy Ha OCHO8I
Hetipomepesicesux mooeneil. Ilpoananizosano yurkyionanvui moarcausocmi CAT-cucmem, niam@opm ynpasiinus
nepeknaooM, cucmem MAUUHHO20 Nepeknady ma IHCmpyMeHmis nokanizayii. Bemawnoseneno, wo icHyroui piwienus
3a36uyall He 3a0e3neyyroms NOBHOI IHMezpayii HelipoMepeI’ce8020 nepeKkIady, nam 'ami nepexkiadis, MepMiHOL0STUHHUX
6a3 i 3ac00i6 KOHMPOIIO IKOCMI 8 MeNCAX EOUHO20 Cepedosuyd. 3anponoHosano nioxio 00 po3pobru iHgopmayiiHol
cucmemu, wo noeounye mooyai NMT/LLM-nepexnady, nocmpeoazysanus, QA-nepesipku, KepyeanHs npoekmamu ma
ponsamu kopucmyeayie. OUiKy6aHUM pe3yIbmamom € NiOGUUWEHHA NPOOYKMUGHOCMI NepeKnaoaid, y3200CeHOCMmi
mepMiHON02IE ma AKocmi KiHyeso2o nepekiay.

KurouoBi cioBa: apromarusailis mepekiany, HedipomepexeBuil mepekiaan, NMT, LLM, nam’saTh mHepekiaiis,
TepMiHOJIOTiYHA 0a3a, KOHTPOJb SKOCTI.

Abstract

The paper considers approaches to building translation automation information systems based on neural models. The
functional capabilities of CAT tools, translation management platforms, machine translation systems, and localisation
tools are analysed. It is determined that existing solutions usually do not provide full integration of neural translation,
translation memory, terminology bases, and quality assurance tools within a single environment. An approach to
developing an information system that combines NMT/LLM translation, post-editing, QA verification, project
management, and user role management modules is proposed. The expected result is increased translator productivity,
terminology consistency, and final translation quality.

Keywords: translation automation, neural machine translation, NMT, LLM, translation memory, terminology base,
quality assurance.

Beryn

3pocranHs 00cCsriB 0araTOMOBHOTO IM(PPOBOro KOHTEHTY, PO3BUTOK II00aJbHUX CEPBICiB Ta morpeda y
LIBUJKIN JIOKani3awii MporpaMHuX MPOAYKTiB 3yMOBJIIOIOTh aKTyallbHICTh aBTOMaTH3aLii nepekiany. CydacHi
HellpoMepexeBi MoOJIeNli MallMHHOTO TepeKyaay 3a0e3nedyroTh NPUPOJHIMNN pe3yiabTaT IMOPIBHSHO 3
noniepeiHiMu Tinxonamu [1-3], ogHak edeKTHBHE BUKOPUCTAHHA NEpEKIaay B podeciitHOMy cepeoBHII
notpedye TOETHAHHS AaBTOMATHYHOTO T'eHEPYBAaHHS TEKCTy 3 IaM ATTI0 HEPeKIaliB, TEPMIHOJIOTIYHOO
MiATPUMKOIO, TOCTpEaryBaHHsIM i 3aC00aMU KOHTPOITIO sIKOCTi [4, 51.

AHam3 icHy4ux pimeHb mokasye, 1o CAT-cucTeMH MiIBUINYIOTh HPOAYKTHBHICTH IEpeKiagaya
3aBISKM IIOBTOPHOMY BHKOPHCTAaHHIO CerMeHTiB, TMS-mnardopmu 3a0e3nedyroTb KOOPIAHHALIIO
nepeKIafalbKuX MPOEKTIB, a CHCTEMH MAIIMHHOTO IepeKiially TPUCKOPIOIOTH ITIEPBHHHE OTPHUMAaHHS
IIBOBOTO TeKCTy. BojHOoWac OLIBIIICTE i3 HUX peali3yroTh okpeMi (QyHKIi Ta MoTpedyrTh JTOJATKOBOI
iHTerpauii it poOOTH B €JMHOMY CEPEJOBHILII.

Pe3yabTaTu gocaixKeHHs
VY po6oTi 3anponoHOBaHO MiAXiA 10 po3poOKHM iHPOpMaLiiiHOT cucTeMH aBTOMaTH3alii Mepekiary, 110

0a3yeTbcsi Ha KIIIEHT-CEPBEPHIN apXiTEeKTypi Ta BKiIouYae BeOiHTepdeiic KopucTyBada, cepBep KepyBaHHS
MPOEKTAMHU, MOJYJIb HEHPOMEPEKEBOIO IMEpeKialy Ta CXOBHIIE JIIHIBICTUUHHX pecypciB. Jlo OCHOBHHX



(YHKI[IOHAIBHUX MOJIYJIIB CUCTEMH BigHeceHo: miacuctemy NMT/LLM-nepeknany; miacucreMy mam’sTi
TepeKyIaAiB;, TEPMIHOJOTIUHY 0asy; MOAydIh NocTpemaryBaHHS;, QA-MOAyIh TEpeBipKu (GoOpMaTyBaHHS,
TEPMiHIB 1 YMCIOBUX BiAMOBIIHOCTEH; MOAYNb OLIHIOBaHHS SIKOCTI MepeKany; a TaKokK 3aco0u KepyBaHHS
KOPUCTYBa4aMH, POJIIMH Ta MEPeKIaallbKUMH MPOEKTaMH.

3anmpomnoHOBaHUN MIAXiA Ja€ 3MOTYy 3MEHIINTH yOJIIOBaHHS oOmeparliii, 3a0e3NMednTH Y3roKEeHICTh
TEPMIHOJIOTi] Ta CTBOPWUTH OCHOBY U aJamnTaiii CHCTEeMH J0 KOHKpETHOI mpenMeTHoi oOmacti. s
OLIIHIOBAaHHS €()EKTHUBHOCTI MEPCIIEKTUBHUM € BUKOPUCTAHHS SK aBTOMAaTHYHHX METPHUK SKOCTI TEepeKaay,
TaK i eKCIIEPTHOTO OI[iHIOBAaHHS PE3YJIbTATIB OCTPEaryBaHHs.

BucHoBku

VY pe3ynbrari AOCHIMKEHHS BCTAaHOBJIEHO, IO TEPCIEKTHBHUM HANPSMOM € TOO0y/0Ba IHTErPOBAHOI
iH(hOpMAaIiiHOI CHCTEMH, SIKa MOETHYE HEHPOMEPEKEBHIA MePEKiIa i3 3ac00aMU TOBTOPHOTO BUKOPHUCTAHHS
MEPEKIIAJICHUX CETMEHTIB, TSPMIHOJIOTIYHOTO CYTIPOBO/TY Ta KOHTPOJIO SKOCTI. 3alpOTIOHOBAHM ITiJIX1]T MOXKE
OyTH BUKOPUCTaHHIA SIK OCHOBA JUISi CTBOPEHHSI TPOTOTHITY CUCTEMH aBTOMATH3allii TIepeKIIaay, OpIEHTOBaHOT
Ha TIIBUIIEHHS IKOCTI TIepeKiIaay, CKOPOUSHHS Yacy 0OpOoOKH TEKCTIB 1 ONITUMI3AIliI0 POOOTH MepeKiIafaya.
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